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AGREEMENT

BETWEEN

t
THE KINGDOM OF MOROCCO

AND
THE REPUBLIC OF SIERRA LEONE

ON MUTUAIJUDICIAL ASSISTANCE IN
CRIMINAL MATTERS



And

GOVERNMENT OF SIERRA LEONE

The Kingdom of Morocco;

the Republic of Sierra Leone;

Hereinafter referred to as the ..parties,,;

RECoGNIZING the existing friendly rcrations and cooperadon between the trvo parries;

DESIRTNG to strengthen the regal foundation of providing mutual judiciar assistance incdminal mafters;

ACTING in accordance wr* peir l.ay and also respecting generally recognized principles
of intemational law, above aJI the principles of soveieign.qrairy aod noninterferl.r.e irrtonrcmal attafs;

HAVE AGREED AS FOIIOWS:

oBLrcATroN ro .ffiffircrAr- AssrsrANCE

1. The Parties sha.[ io accor.raoce with this Agreement and their nationai laws, ptovide to
^ :r:l other mutual iudicial assistaoce in cririinar matters (further - judicial ,.i.t .r..;.2. Judicial assistaoce is provided in accordance rvith this Agreement if the offence, inconnection with which the requestwas issued, is crimrnalylunishable according to thelaw of both Parties. The,Requested--pamy may upon its own discrerio' gr;],rdi.iul

assisance also in case when the offence, in io.rnection rvith which arrJ..qrirt *.
rcceived, is not cdminally punishable under its legislation.

3. The purpose. of this Agreement is the exclusive"granring of judiciar assisrance to be
. requested only by the competent autlorities in ."J prrtyl
4' This Agreement shall not be appricable for the execution of arest wa*ants, and

transgressing miliary laws, which do not coosrihrre an offence against the p"iri. ,rgrrt,
and for tlle execution of condemnation decisions.



1' If the assisance request is related to poritical offences, or offences linked to poriticar
ones; and subject to tle presenr agreement, shar not be consideted ;;i;;;ft""...,any terrorist offence, or an aftempt to assassinate the head of state or da...orrL.ai.rg
Party ot his family members, as well as any participation to such offences.

2' ,f the execudon of the assistance request may je opardizethe pubric order or sovereigntyot safety of the requested poty.

ARTICI.E 2
EXCEPTIONS

Assistance might be denied in the following two cases:

ARTICLE 4
PROCEDURE

THE SCOPE Offiffi ASSISTANCE

Judicial assistance shall include:

1) Service of procedural documens; i
2) Takiog evideoce;
3) Locatioo aad identification ofpersons and objects;
4) Inviation of witnessesJictimi and e*perts for their volunary appearance before the
-. lompetent authority of the Requesting party;
s) J.1no-q transferof persoos in custJdy to participate in criminal court proceedingsio the territory of the Requesting party as *it ..r.r, victims or ro. trr.'frrpo.. orother proceedings;

!) ]emporary measures in relation to the protection of tle properry;
7) Executing requests for seatch and seizute;
8) Transfer of documents, things and other evidence;
9) Grantrng petmission to the reptesentatives of the .o-p.r.rr, authorities of the
, ^.}.C*:*g Llq to be present at the execution of the iequesg.
lo)GraIting iudici'l assista''ce in cases related to banking secrets and taxes as fat as the
_ _. 

d^omestic law of the requested party allows;
ll)Granting any other types of judicial assistance consistent with the objectives of thisAgreemeng and according to the Iaw of the Requested parry.

1:ry-1-*'."t,sing the diplomatic channe! and in respect of the provisions of arricle 2 oftne.Present agteemeng iudicial assistance requests and tle documents of their execution
shall be transmitted by the central authoriti., of bo,h pr.,i.r.



For the Kingdom of Morocco, trre centrar authoriry 
:hal b: The Minisry of Justice (-Diretorate of Penal Affaks, Amnesty, and Crime MJrutonng).

For the Repubric of sierra Leone, the central Authority shall be the Attorney-General andMinster ofJustice.

The Parties shatl immediately notg each other through dipromatic channels about thechanges in their Central Authorities ly 
"*.t 

rrrgirrg ,r..iA ,ro,"..

FoRM AND .o,ffi THE REQUEST

1.The request shall include the following:

a) The name of the competent authority requesting judicial assistance;b) The purpose of the req-uest and description of fr. ,.qu.rt"d 
f udiciai assisance;c) A description of the offence in .o.rrr.'.,io. wirh which ,h" i"r..;;;;;ilqr.r, o.proceedings are conducted, its-juridical qualificaaon, rhe text of the relevaat law inaccordance 

"rdtl. 
which the offence is criminally punishabre, urrd r ,re.ers-^ry trre

.. 1m3unt 
of the damage caused as a result of this ofi..r..;

d) A description of anv pd.{T procedures that the Requesdng party wishes to befollowed in the e*ecution of the .equesq
e) Information on the identity of the persons who are subjects of the investigation orthe proceedings;

0 Anr time limit within which compliance rvith the request is desired by the Requesting

g) Full names, family names (middle names), date and prace of birth and addresses aodalso if possible telephone numbers of th. p..soo, who are to be notified aod theitconnecdon to the investigation, inquest oi proceedings _ progr... ur'_.;'), 
".ryother use6:I io formatio n;

h) Indication of the location and description of the place, if possible, where inspection
.. Td ...oh are required, and the objects to be sejjed;i) Questions to be put forward in otder to receive evidence in the Requested party;
;) In case of applying for e,. p..i:."* of represenatives of the ."-p,o."i"r*.ri i.,of the Requesting p{;-!r& f"l ,,"-.., i^-ily oumes, (middle names), positions aswell as grounds for ther presence;
k) The need, if any, for the conFdentiarity of the fact that the request was received, ofits cootents and/or descriptioo of a.ry actior, ,oaarata., in connecdon with thefequesg
l) Any other information trat might be usefi.rr to the Requested parry in order toexecute the requesl



2. rf the Requested Party considers that the information contained in the request is not
suf6cient to enable the request to be dealt with, that party may request' add.itiona-l
information.

ARTICLE 6
I.ANGUAGE

1. Reqr:ests for judicial assiso."... 
1lg r"pporting documents shall be made in the Ianguage

of the requesting p"try 
""9 

slLll be. accompaoied by a transration into the language of
the requested party, or in the French language.

2. The translation attached to the assisance request shall be cenified by a qualified person
in accordance with the laws of the requesting party.

ARTICLE 7
REFUSALOR POSTPONEMENT OF REQUESTS FOR GRANTTNG

ruDrcrAl AssrsTANcE

1' The Requested Party may postpone or refuse to execute the request in its territory if it
considers that such execution would interfere with or damage the ongoing hvestigation
or proceedings in a crimioal case.

2' Before making a decision to postpone or refuse the execudon of the request the
Requested Pary shall consider whether judicial assistance may be graoted .ibi.., ,o
such conditions as it deems necessary. If the Requesting narry ai..pt 

"iudicial 
assisance

subject to these conditions, it is obliged to co-ply -ith the-.
3. If the Requested Party takes the decision to .ifur. or to poslpone granting judicial

assistance it informs the Requesting party about that through its 
^c."rri a.r,fiity a.ra

shall give reasons for that decision.
4. Aoy refusal of assisance shall be justiEed.

r>reMptroNrffi ffiScALrzATroN
AND CERTIFICATION OF THE DOCUMENTS

Docrrments transmitted pursuant to this Agreement and attested to by the sear and signed
by the comp-ete4t authority of central Authorities of the transmitting party are receirred
rvithout legalization procedure or any other form of certfication.



1. upon tequest of the Requesting Party the Requested parry shait keep confiden :ar d1s
request for judicial assistance, its contents supporting documents 

^rd 
uny action taken

pursuant to the request as well as the fact for granting such assistance.
If the request cannot be executed without breaching confidentiaiity, the Requested
Party shall so inform the Requesting Party, rvhich shall then determine, vzhether the
request should nevertheless be executed.

2. The Requesting Party shall not use the infotmation or evidence obtained under this
Agreement without the permission of tre Requested party for othet pulposes than
those indicated in the request for iudicial assistance.

3. In separate cases when the Requesting Party needs to disclose and use fully or in parts
the information or evidence for other purposes than those stated in the request ifasks
for the corresponding consent of the Requested party, which -uy ,.fu.. fi:lly or
partiatly such permission.

ARTICLE 9
CONFIDENTIALITYAND THE LIMITATIONS OF USE OF

INFORMATION

ARTI 17

DELTVERY OF PROCEDURAL DOCUMENTS

1. In accordance vrith the request for judicial assistance the Requested party sha]I
immediately serve or organize the service of the procedural documlnts.

E)rncurroN o" *rqrffilrorcrAl AssrsrANCE

1. Requests shall be executed in accordance with the laws of the Requested party and the
provisions of this Agteement.
At the request of the Requesting Party, the Requested party shafl grant iudicial
assistance in form and in accordance with the special procedure indicated in th" ,.q..r..t,
iosofar it is not contradictory to the Iaws of the Requested party.

2. Upon the request of the Requesting Party, the parries to the relevant proceedings h the
Requesting party *reir legat representatives and representatives of the requestiig party
may, subject to the laws and procedures of the Requested patty, be preseniat the
proceedings.

3- The central Autrority of the Requested party transmits the information and the
evidence teceived as a res"lt of the request to the Central Authority of the Requesting
Party in a reasonable time through the diplomatic channel.

4. If it is impossible to execute the request in full or partially, the Central Authority of the
Requested Party immediately informs the central Authority of the Requestiog party
about that and informs it of the causes Forbidding the execution of the ..q,r..a tf,ro,rgh
the diplomatic channel.



2. The execution of the request is proved by the document of serving with the indication
of the dzte, the signature oFthe ad&essee or the statement of the iompetent authority
of ttre Requested Party, in which the facg the date and the -u.ro"i of service are
confirmed. The Requesting Parry is immediately informed about the service of the
documents.

ARTI 12

DELTVERYOF OBIECTS

1. The requested state may postpone the delivery of objects and files and documents,
lngnats if they are necessary for the completion of an ongoing penal procedure; the
documents in question shall be derivered as soon as the pricedi,te ends.

2. The requesting state shall send the objects and originals of the deliveted 6.les and
documents, for the putpose of executing the iudicial assistance request, as soon as
possible to the requested state, unless this latter expressly waivers.

TAKING EYIDENCE ffi3i,rH,f *QUESTED PARTY

1. The Requested Party in compliaoce with its law takes in its territory testimony of the
witnesses and victims, conclusions of expens, documents, things, and othe, erriderr.e

^ indicated in the request and transmits it io the Requesting parryl
2. The representarives of competent authorities of thi Reqriestini purty tl.r^t are present

at the execution of the tequest ate aliowed to formulate gu.rti"or. tt rt may be' put to
the corresponding person through the representative of'the competeot u,rtroity or
the Requested Party.

3' The Requesting Party on demand of the Requested party retums promptry thereafter
the originals of the documents and the things derivered to it i. acco.dance orrth
Patagraph 1 of this Aricle.

pERsoNAlAprro*o*ffi &*TNESSES,vrcrrMs

AND E)(PERTS IN THE TERRITORY OF THE REQUESTTNG PARTY

1. If .the Requesting paty submits a.request for personal appearance to produce
evidence, carry out an expert examination or foi otrrer proiedural actioris in i..
:ertory the Requested Party informs that person who is t is tedtory "ior, ,r..^ inviation of the Requestin-g party to appear Lefore is competeot authorides.2. The person to appear shar be indicatei by the Requesting party about the conditions
and requirements related to the cost and ."p..rr., associaied with hi. 

"ppe-ro.e, ,rra'lso- the.list of guaanties to which this perion is entitred under Article i5 hereinafter
of this AgteemeoL



3. subpoena shall not contain a threat to use compulsion or penalty in case of a failure
. { 6. person ro appear in the territory of the Requesting V^rty '
4. The summoned person akes the decision to 

"pp.* rrolrritarily. The central Authority
of the Requested Party shan promptly inform the centrai Autirority of the Requestrng
Party of the person's response.

,*ffi".,
1' A person present before the competent authority in the Requesting party

notwithstanding its citizenship shall not be detained or subjectei ,o i.i-irra
prosecution, or any other resttiction of personal liberty in the tertitory of this party
for any acts or on the basis of convictioni which preceded *r, p...orr,J..r*y ioto th.
territory of the Requestiag party.

2. The summoned person 
_ 

shalr lose his/her right to inviolabirity provided for in
Paragraph 1 of this Artidc if a q.-*o", being free to leave th. 

^t ,'itory of th.
Requesting Party, has not left it Gthin a periol of 30 days aft.. b.irrg o;dfied i'ruriting that the person's anend-ance is no longer .eq*ea uy a. c&resporrairrg

- competent authority or having left that territory, has volunadly retorned.
3' The summoned person shar not be forced to present evidencein any other case than

that indicated in the requesc

TEMP o RARY,*a*, offi ffi Eu"Rs 
oNS IN CUSToDY

1. A person in custody noturithstanding its citizenship rrith the consent of theRequested Patty rnay be temporarily transferred to tire Requesting f".ry to gr*
evidence as a witness or a victim or to assist in other proceedings irai.r,.a i' a.
request provided that the person is retumed to the Requestea nrrt, *rtfri" O. ti_.limit imposed by ir
The initia-l tetm for vzhich the person may be transmitted shall not be more than 90
days. Upon the motivated request of the Requesting party, the i"...i ,*iJ ,fr"transferred petson may be extended by the Requesti rarty, *itr, tle corr..ri, or,rr.transferred pefsoo.
The otder and the conditions of transfer and return of the person shall becoordinated by the Central Authorities of the parties.

2. The transfer of the person is refused:
a) If the person in custody does not give consent in writing to this;
b) If the parricipation of this person in the proceeding. t ,h. teritory of theRequested Party is necessary.



3. The Requesung Party sha]l hold the transmitted person in custody as soon as the
decision of the competeot authority of the Requested party to hoid that p.rro, i,
custody enters into force.
In case of the release of the pe.son in custody upon the decision of the Requested

fr.w. ,t. Requesting Parry shall use in rehdon- to that person th. p.orrisiiorrs of
Artjcles 14, 15 and 18 of this Agreement

4' If the person, who is in custo.dr 
91 

serving an impdsonment sintence, does not agree
before the Reguesting Party, he/she shall not b.-Iirbl. to any measure of .omprliio,
or penalty for disagreement

TI 17
PROTECTION OF THE PERSON

The tequestiog Party provides.when needed the protection of the person appearing upon
the request or transferred to its territory in accordance with Articles 14 and 16 of this
Agreement.

ARTICLE 18

E)(PENSES

1' The Requested paty sha'. bear the ordinary costs of executing the requests for
iudicial assistance in its territory, except that the Requestiog party-sharl beat:
a) The expenses associated ym t: conweying persons to and irom its territory in

accordance 'with Articles 74 and, 16 of this Ageement and their pte...r.. io-,h",
tetitory, and other payments due to that persons;

b) The expenses and fees of experts;
c) The expenses associated with the travel and presence of the representatives of

the competent authorities of the Requesting p'arty at the .*e..rtioo of the .equesr
in accordance with paragraph z artiile f O of tiris Agreemeng 

- --- ---r'
d) The expenses associated with the transition of trinsmitted objects from theterritory of the Requested party to the territory of th. R.q,_r.stirrg iarty ""ii".f"

2' rf the execution of the request demands substanti^r or emergency expenses, thecentral Authorities of the parties underake consuratioos i'ori", tt a.i".-i.r. trr.conditions of the execution ofthe tequest and also the way ofpayi"g tt os. .*p.r..r.

ARTICI.E 19
CONSULTATIONS AND RESOLUTIONS OF DISPUTES

1' The Central Authorities at tre request of either of them shall consulg conceming theioterpreation and application of this Agreemeng either gener.ally ot partly.



rI

2. Disputed issues resulting flom the interpretation and/or apprication of this
Agreement shall be resolved trrough diplomatic negotiations in coniunction with the
Central Authorities of both parries.

rrr,m scoffiflrrcATroN
The present Agreement shall apply to requests made after its entry into force, even if therelevant acts or omissions took place prioi to that date.

\



GOVERNMENT OF SIERRA LEONE

] The present Agreement is subject to ratification.
2. The present Agreement shall enter into force from the date of receiving the lastnotiEcation by either of the contracting parties through ,r," apil-rri. thro.r.lr,concerning the execudon of trre necessary -.rr*", for ihe ratification, accord.ing tothe domestic laws of either of the Contacting parties.
3' Either of the conracting parties -ry derro,i.r.. the present Agteement by grirg
. notice rn writing to the other Contracting parry tlrough th" diplS-"i. .rr"".a.4' The amendments and/or modifications ir,^u u. d.r-i,rp uy ri-,*.r., *li.'i, ,rrrlenter inro force in the order prescribed for the entry irrtofo..e of this ,{.feement.

IN vltrNESS VHEREOF the undersigned being dury authorized thereto, have signedthis Agreement.

Done in Daktrla, on 286 of April 2023, ,,two originals, in Arabic and Engrish languages,all texts being equally authentic.

The Ki om of

Nasse
Minister of Fo

BOURITA
Affairs, African

For
The Republic of Siera Leone

Davi FRANCIS
Minister of Foreign Affairs and

International Cooperation
Cooperation and roccan Expatriates

ARTICLE 21
FINAL PROVISIONS


